
Gelet op het advies 60.198/2 van de Raad van State, gegeven op
31 oktober 2016 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2° van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 7 van het koninklijk besluit van 23 maart 1982
tot vaststelling van het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of
van de tegemoetkoming van de verzekering voor geneeskundige
verzorging in het honorarium voor bepaalde verstrekkingen vervangen
bij het koninklijk besluit van 19 mei 2009 en gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 27 september 2009, 18 april 2010, 22 juli 2010 en
21 februari 2014 :

1° § 1, 6° wordt vervangen als volgt :

“6° 39,70 pct. en 19,60 pct. voor de verstrekkingen 560453, 560615,
561676, 561702, 561713, 561724, 564410 en 564550 bedoeld in artikel 7,
§ 1, van de bijlage bij vorengenoemd koninklijk besluit van 14 septem-
ber 1984;”;

2° § 1, 7° wordt vervangen als volgt :

“7° 24,63 pct en 9,55 pct voor de verstrekkingen bedoeld in artikel 7,
§ 1, 5°, 6°, 9° en 10°, van de bijlage bij vorengenoemd koninklijk besluit
van 14 september 1984 met uitzondering van de verstrekkingen 563032,
563135, 563231, 563334, 563430, 563511, 563592, 563603, 563636, 563732,
563835, 563931, 564034, 564115, 564196, 564200, 564270, 564292, 564314,
564336, 564351 en 564373;”;

3° § 3, 5° wordt vervangen als volgt :

“5° 24,63 pct. en 9,55 pct. voor de verstrekkingen 560350, 560394,
560453, 560615, 561654, 561676, 561702, 561713, 561724, 564410 en
564550 bedoeld in artikel 7 van de bijlage bij vorengenoemd koninklijk
besluit van 14 september 1984; “

4° § 3, 6° wordt vervangen als volgt :

“6° 19,60 pct en 7,54 pct voor de verstrekkingen bedoeld in artikel 7,
§ 1, 2°, 5°, 6°, 9° en 10°, van de bijlage bij vorengenoemd koninklijk
besluit van 14 september 1984 met uitzondering van de verstrekkingen
560674, 560696, 560792, 560814, 560910, 560932, 561035, 561050, 561153,
561175, 561260, 561282, 561330, 561341, 561374, 561396, 563032, 563135,
563231, 563334, 563430, 563511, 563592, 563603, 563636, 563732, 563835,
563931, 564034, 564115, 564196, 564200, 564270, 564292, 564314, 564336,
564351 en 564373;”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 november 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

*
FEDERAAL AGENTSCHAP

VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2016/18396]

23 NOVEMBER 2016. — Beslissing van het Federaal Agentschap voor
de Veiligheid van de Voedselketen tot erkenning van analyse-
laboratoria in samenhang met zijn controleopdrachten

Het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedsel-
keten,

Gelet op het koninklijk besluit van 22 februari 2001 houdende
organisatie van de controles die worden verricht door het Federaal
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen en tot wijziging
van diverse wettelijke bepalingen, bekrachtigd bij de wet van 19 juli 2001,
artikel 3, § 5;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 augustus 2012 betreffende de
erkenning van de laboratoria die analyses uitvoeren in verband met de
veiligheid van de voedselketen, artikel 2, 2°;

Gelet op het koninklijk besluit van 31 januari 2006 tot oprichting van
het BELAC accreditatiesysteem van instellingen voor de conformiteits-
beoordeling;

Vu l’avis 60.198/2 du Conseil d’Etat, donné le 31 octobre 2016 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2° des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 7 de l’arrêté royal du 23 mars 1982 portant
fixation de l’intervention personnelle des bénéficiaires ou de l’interven-
tion de l’assurance soins de santé dans les honoraires pour certaines
prestations remplacé par l’arrêté royal du 19 mai 2009 et modifié par les
arrêtés royaux des 27 septembre 2009, 18 avril 2010, 22 juillet 2010 et
21 février 2014 :

1° Le § 1er , 6° est remplacé par ce qui suit :

« 6° 39,70 p.c. et 19,60 p.c. pour les prestations 560453, 560615, 561676,
561702, 561713, 561724, 564410 et 564550 visées à l’article 7, § 1er, de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 précité; »;

2° Le § 1er , 7° est remplacé par ce qui suit :

« 7° 24,63 p.c. et 9,55 p.c. pour les prestations visées à l’article 7, § 1er,
5°, 6°, 9° et 10° de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 précité
à l’exception des prestations 563032, 563135, 563231, 563334, 563430,
563511, 563592, 563603, 563636, 563732, 563835, 563931, 564034, 564115,
564196, 564200, 564270, 564292, 564314, 564336, 564351 et 564373; »;

3° Le § 3, 5° est remplacé par ce qui suit :

« 5° 24,63 p.c. et 9,55 p.c. pour les prestations 560350, 560394, 560453,
560615, 561654, 561676, 561702, 561713, 561724, 564410 et 564550 visées
à l’article 7, § 1er, de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984
précité; »

4° Le § 3, 6° est remplacé par ce qui suit :

« 6° 19,60 p.c. et 7,54 p.c. pour les prestations visées à l’article 7, § 1er,
2°, 5°, 6°, 9° et 10° de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984
précité à l’exception des prestations 560674, 560696, 560792, 560814,
560910, 560932, 561035, 561050, 561153, 561175, 561260, 561282, 561330,
561341, 561374, 561396, 563032, 563135, 563231, 563334, 563430, 563511,
563592, 563603, 563636, 563732, 563835, 563931, 564034, 564115, 564196,
564200, 564270, 564292, 564314, 564336, 564351 et 564373; ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 novembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2016/18396]

23 NOVEMBRE 2016. — Décision de l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire portant agrément de laboratoires
d’analyse dans le cadre de ses missions de contrôle

L’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire,

Vu l’arrêté royal du 22 février 2001 organisant les contrôles effectués
par l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et
modifiant diverses dispositions légales, confirmé par la loi du
19 juillet 2001, article 3, § 5;

Vu l’arrêté royal du 3 août 2012 relatif à l’agrément des laboratoires
qui effectuent des analyses en rapport avec la sécurité de la chaîne
alimentaire, article 2, 2°;

Vu l’arrêté royal du 31 janvier 2006 portant création du système
BELAC d’accréditation des organismes d’évaluation de la conformité;
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Overwegende dat het in de bijlage vermelde laboratorium voldoet
aan de voorwaarden die zijn vastgelegd in artikelen 4 en 5 van
bovenvermeld koninklijk besluit van 3 augustus 2012;

Overwegende dat het in de bijlage vermelde laboratorium een
accreditatie heeft verkregen bij toepassing van het accreditatie-
systeem BELAC,

Beslist :

Artikel 1. Het in de bijlage vermelde laboratorium wordt erkend
voor het verrichten van de analyses en tegenanalyses ter uitvoering van
het koninklijk besluit van 22 februari 2001 houdende organisatie van de
controles die worden verricht door het Federaal Agentschap voor de
Veiligheid van de Voedselketen en tot wijziging van diverse wettelijke
bepalingen en/of bij toepassing van de wet van 15 juli 1985 betreffende
het gebruik bij dieren van stoffen met hormonale, anti-hormonale,
beta-adrenergische of productie-stimulerende werking, in overeenstem-
ming met de scope van het op het tijdstip van de analyse geldige
accreditatiecertificaat.

De lijst van erkende laboratoria wordt gepubliceerd op de website
van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen
(www.favv.be).

Art. 2. De erkenning is geldig vanaf 1 december 2016.

Brussel, 26 november 2016.

De gedelegeerd bestuurder,
H. DIRICKS

BIJLAGE

Laboratoire INASEP (Intercommunale namuroise de Services publics)
Rue de l’Hôpital 6
5600 Philippeville
Accreditatiecertificaat nr. 310-TEST
Gezien om gevoegd te worden bij de beslissing van 23 novem-

ber 2016 van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen tot erkenning van analyselaboratoria in samenhang met
zijn controleopdrachten.

De gedelegeerd bestuurder,
H. DIRICKS

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36590]

28 OKTOBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering tot erkenning van de kwaliteitsstandaard
voor het organiseren van risicovechtsporten

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 20 december 2013 inzake gezond en ethisch sporten, artikel 6, vierde lid;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 5 juli 2016;

Gelet op het advies van de Vlaamse Sportraad van 30 augustus 2016;

Gelet op advies 60.139/3 van de Raad van State, gegeven op 20 oktober 2016, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Ter uitvoering van artikel 6, vierde lid, van het decreet van 20 december 2013 inzake gezond en ethisch
sporten wordt de kwaliteitsstandaard voor het organiseren van risicovechtsporten, vermeld in de bijlage bij dit besluit,
erkend.

Considérant que le laboratoire repris en annexe satisfait aux condi-
tions fixées aux articles 4 et 5 de l’arrêté royal du 3 août 2012 précité;

Considérant que le laboratoire repris en annexe a obtenu une
accréditation en application du système BELAC d’accréditation,

Décide :

Article 1er. Le laboratoire repris en annexe est agréé pour effectuer
les analyses et les contre-analyses effectuées en exécution de l’arrêté
royal du 22 février 2001 organisant les contrôles effectués par l’Agence
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et modifiant diverses
dispositions légales et/ou en application de la loi du 15 juillet 1985
relative à l’utilisation de substances à effet hormonal, à effet anti-
hormonal, à effet bêta-adrénergique ou à effet stimulateur de produc-
tion chez les animaux conformément au champ d’application du
certificat d’accréditation en vigueur au moment de l’analyse.

La liste des laboratoires agréés est publiée sur le site internet de l’Agence
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire (www.afsca.be).

Art. 2. L’agrément est valable à partir du 1er décembre 2016.

Bruxelles, le 26 novembre 2016.

L’Administrateur délégué,
H. DIRICKS

ANNEXE

Laboratoire INASEP (Intercommunale namuroise de Services publics)
Rue de l’Hôpital 6
5600 Philippeville
Certificat d’accréditation n° 310-TEST
Vu pour être annexé à la décision du 23 novembre 2016 de l’Agence

fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire portant agrément de
laboratoires d’analyse dans le cadre de ses missions de contrôle.

L’Administrateur délégué,
H. DIRICKS
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